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A regále megváltás.
A rogalejog egy maradványa a középkori húbéri- 

HÚgnok és anachronismus az egészben véve, dacára, 
hogy a kormány csak a vásár-regalet Iáit ja annak. 
Hálás köszönettel veszi tehát a nemzet, ha a kormány 
ezt az elavult viszásságot a modern államéletből ki akar
ja küszöbölni. be a Tisza-kormányra nézve áll az a 
mom lás hogy : „Timco donaos et dona ferentos.-

.Jót akar a kormány: csak az a kérdés magának-e. 
vagy a nemzetnek ?

Mindenesetre a nemzetnek. — fogja Tisza Kálmán 
mondani, mert ha az óriási deficit a regale-jog megvál
tása által csökkenni fog. jó lesz az a nemzetnek. Csak
hogy ilyenformán jót lehetne azzal is a nemzetne k. hogy 
elkobozná a magántulajdont. Egyik oldalról halálos se
bet ütne a nemzet testén, hogy annak fejében egy má
sik halálos sebét orvosolja, ez lenne ilyenformán a kor
mány panaceája.

Pedig a regalejog megváltása, úgy a mint az ter
veztetik. a mint az a pénzügyminisztérium kulisszái kö
zül kiszivárgott, nem egyéb, mint sok tekintetben elkob
zása a magántulajdonnak, kényszerű vásár, melylvel 
csak a vevő nyer, az eladó vészit.

A vásárregále, vagyis a vásárok alkalmával szed
hető helypénz joga, épp oly sir. adomány, mint az ital- 
regále. egyik csak olyan köz >kori intézmény, mint a 
másik.

A vásárregálét úgy veszi meg az állam, hogy azt 
mondja, volt — nincs. Azt mondja, hogy van ugyan, 
de az anachronismus. mely a múltból a jelenbe téve
dett, tekintsük nem létezőnek. Es már most az a vá- 
sárregále. melyet a földes úrtól a kereskedő megvett 
drága pén zen, melyet aztán a kereskedő a vállalkozó
nak tovább eladott még drágább pénzen, mely tehát 
adás-vétel utján számos átháramlásnak volt alapja, egy
szerre meg fog szűnni : volt. — nincs.

Okosak voltak a kik eladták, ostobák a kik meg
vették : nincs, nem szabad léleznie.

Ehhez a communisticus felfogáshoz a magyar igaz- 
ságügyministerium is hozzájárul, és a Tisza-kormány 
mindenháié) mameluk serege valószínűleg sanccionálni 
fogja.

Az italregále nem anachronismus a kormány szé
niében. azt tehát megváltja.

Kiszámolja, hogy melyik mennyit ér. és kifizeti Ez. 
tehát rendjén volna, De mivel akarja kifizetni ? Ebben 
rejlik a flnanezminiszter gescli •ítélésé, ezzel akar az 
igazságosság köpönyege alatt az államnak hasznot sze
relni, a regáletiilajdonosoknak pedig kárt okozni.

Az 1000 frtot érő regáiejogért 1000 frtot érő re- 
gálevállási kötvényt fog az állam adni, de ilyen 1000 
frtot érő papir csak annak fog ilyen értéket képviselni, 
a kinek privát hajlamai lesznek hozzá. 180 millió ilyen 
papir fog kiadatni. Es miután papírban fog szintén ka
matoztatni is. úgyszólván csakis a hazai pénzpiaczra lesz
nek utalva. 18(1 millió értékű papirt a hazai piacz meg 
nem emészthet és így nagyon jó lesz, ha az 1000 Irtot 
érő papírért csak 900 forintot is fognak adni.

így tehát a regále-megvállás a tulajdonosokra néz
ve valóságos anyagi csapás lesz, melyért nem is a sor
sot vagy a véletlent, hanem a honboldogitó Tisza-kor- 
mányt lehet okozni.

Egyébiránt, idáig csak Vekorle pénzügyminiszteri 
államtitkár elnöklete alatt folyt tanácskozások érlelték 
meg ez ügyet. A pénzügyminiszter most nagyobb érte
kezlet elé bocsátja majd a javaslatot. Még augusztus
ban összeül az egyes minisztériumok előadóiból és eze
ken kívül mintegy 25 egyénből álló értekezlet, mely
ben országos képviselők, főrendiházi tagok, főispánok és 
érdekeltek fognak reszt venni.

Ezen értekezlet fog a javaslat sorsán változtatni. 
Meg fogja ítélni, hogy a kisajátítás tervezett módozatai 

megfelelnek-e a modern jogi követelményeknek. Hogy 
a 37.000 korcsma és bormérés megváltása az ipartör
vénnyel hozassék-e kapcsolatba, vagy külön törvényben 
legyen eziránt intézkedés, továbbá, hogy a közigazga
tási közegeket mily mértékben használják föl a meg
váltásnál.

A pénzügyminisztérium mindenesetre azt az elvet 
tartja szem elölt, hogy a megváltás műveletét nem bíz
za pénzügyi csoportokra és a ISO millióra menő ösz- 
sz.eget csak fokozatosan és lassanként fogja kifizetni. 
Nevezetesen IS<> millióra teszi az 1870—1880 évek 
átlagos regiile jövedelmének megfelelő tőket. Az évi át- 
lúgos regálebevétel 9 millió. Számit arra az állam, hogy 
a kibocsátandolt papírok legnagyobb része nem fog pi- 
aczra dobatni.

Az állam birtokában 25 millió frt értékű regále 
van. Ez tehát számba nem vetetik. Körülbelül 100 mil
liót képvisel a hitbizományok. alapítványok, egyházak 
és községek birtokában levő regále, valamint a gyám
hatósági kezelés alatt állók, a melyek egyelőre vásári 
árút nem képeznek. Számítanak arra is. hogy a magán- 
regálebirlokosok a váltsági kötvényeket nem fogják pi- 
aczra dobni, úgy hogy a mintegy 50 milliót érő papí
rok alpárin fognának elkelni.

Ilyen kedvező auspiciuinok között készül a kor
mány a regálejogot megváltani. A terv mimiig jól 
indokoltatik. a siker mindig előre biztosittatik. csak az 
a sajnos, hogy az eredmény rendszerint halomra dönti 
a legszebb reményeket.

Hinni akarjuk, hogy az annyi oldalról megvita
tott és még megvitatandó kérdés az. igazság és mél
tányosság elveihez képest fog megoldatni s hogy az 
állam nem fog saját polgárai kárán hasznot szerezni.

Hinni akarjuk. — ámbár igen bajos dolog hinni, 
mikor a nemzet már annyiszor csalódott.

A „Zombor és Vidéke" tárczája.
Az erdei leány.

Kerüli azt az erdőt minden jó lélek ; vadász sem jár arra, 
nyíllak, özek régen elköltöztek belőle, csak az erdei baglyok ta
nyáznak ott hihetetlenül elszaporodva.

Jloklvilágos nyári éjeken rémes sikoltás nyilalja át az erdőt 
s utána velőkig ható kacagást százszoroz meg a viszhang.

Az erdei leány rohan ott csörtetve az avar között, tépelve 
a bokorágtól; vihogó baglyok röpködik ót korül s utána hosszan 
lobognak a holdban csillogó fehér selyemrongyai.

Mikor mérföldekre halló sikoltását csapkodja a viszhang. 
keresztet vet magúra a jámbor keresztény ember, fülére húzza a 
szűrét és letér az erdő mellett fehérlő országúiról a rétre, ott 
folytatja éjjeli útját.

*
Ezelőtt bármim- esztendővel a vadon Kárpátok között egy 

fiatal vadász bolyongott. Erős, magastermelü férfi : arcát göndör- 
ro pödrott bajuszka ékité s fekete szakái vette korül. Sajátságos 
komolyság ömlött el halvány vonásain : látszott rajta, hogy va
lami nagy bánat feküdt a szivén, és szórakozást, feledést keres a

Nem vigyázott, nőin lesett a vadra, ment céltalanul az ár
nyékos lombok alatt s olykor vizsgálódva állt meg a fehér, száraz 
szikladarabok előtt: talán azt nézte, nem rejtenek-o erezet, vagy 
azt, hogy nőm vulkanikus kitörés következtében kerültek-e oda.

Mindinkább belekeveredett a sziklák közé s egyszer csak 
egy óriás sziklafal elé ért, a melyen embernyi széles repedést lá
tott sötétloni.

A fiatal vadász egészen közel ért a repedéshez s a mint 
félrehajtotta olt a fölkapaszkodó borostyán indáit, némi megdöb
benéssel vette észre, hogy a repedés széle le van horzsolva, mint
ha gyakran járnának ott ki és be. Még inkább meg volt lepve, 
midőn taposott utat is vett észre, a mely egyenesen a nyilasba 
vezetőit.

A kőtörmelék között valami fényes érc csillogott; lehajtott 
érte és fölvette. Egy rézgomb volt.

Különös! mormogó. Nem hittem volna, hogy itt 
emberek járnak.

A nap lö vésén öntötte sugarait, a szikla égetően meleg 
volt, s talán ez. is ösztönző, a fiatal vadászt, hogy tovább ku
tasson.

Fegyveréi előre tartva ment be a hasaitokba s a végevei 
tapogatott a sötétben : tapogatta a szélességet és magasságot •_ 
gondolta, hogyha valami medve, vadmacska vagy róka jön vele 
szemközt, hál elsüti.

De a hasadékon átszürődő illatos szellő azonnal elárulta neki, 
hogy nem barlang ez. hanem olyan átjáró-féle, a mely valószínű
leg földrengés következtében keletkezett.

A hasadok Imi szőkébb. Imi Imvebb volt, de azért minden 
erősebb horzsolódás nélkül haladhatott.

Egyszer csak világosodni kezdett, ködszerü fény derengte 
át a keskeny, magas ült. aztán a vakító tiszta napfényt látta újra 
s a mosolygó kék eget.

Egy mesésen mély völgy-szakadékba lépett, a melyet millió 
virág, cserje és fa nőtt keresztül-kasul: oldalt és köröskörül száz 
méter magas kopár bén-falak. a melyeken a rozsda vörös foltjait 
a kénsárga sziklamoha tarkázta s tetejéről néhány zöld bokor bá
mult alá.

\ fiatal vádasz kábító rózsaillatot érzel! ment utána a süni 
fák és cserjék között, mint az először szálló lepke; ment, a merre 
le volt törve a cserjelomb, megtaposva a fű szára, a merre em
ber járhatott nem is nagyon régen.

A völgy közepén aztán megtalálta a rózsatengert, a mely 
egy hajnalkával befiiltntott erdei házikót hullámzott körül.

Ezer es ezer tarka lepke csapongóit a virágokon, tarka felhő
be gonmlyodva olykor a rózsák fölött.

A vadász megbüvolve állt meg egy mohos fa törzséhez támasz 
kodva. Álmodott ébren. De hogy a bűvölet még teljesebb legyen, 
a Zöld lovelház nyílásán fehérnthás nő jelent meg, kezében kosa
rat tartott s az ég tele integetett karjaival.

E pillanatban hófehér galambok és ezernyi madár szállott ki 
a fák közül, odakerengtek a nőhöz, rászálltak vállára, karjaira, 
ellepték egészen és szerelmes turbékolússal, kedves csicsergéssel 
szedegették az eledelt a tenyeréből és Ibidről. a hova hintetto.

Egyszer csak a nő megpillantotta a reá bámuló vadászt, 

visszahökkeiil. elejtette a kosarat, a madárkák elrebbenlek, a nő 
maga maradi.

Látszott rajta, hogy ritkán látott emberalakot. Egy lépést tett 
hátra, mintha vissza akarna futni, de aztán mégis maradt : nem 
tudta, mit tegyen.

A vadász nem mozdult, gyönyörködve, álomba igézve állott 
olt egy helyen.

VeL'ie a nő lassan, félelemmel lépegetett feléje, olykor meg
állt s kétségkívül visszafut, ha a vadász mozdul, de az lélegzetű is 
alig im-rt. nehogy clrebbeotse a tüneményt.

A fiatal nő mindinkább közeledett, m'-z.ett kíváncsian, olykor 
félve, olykor mosolyogva.

Mikor már alig öt méternyi tér választotta el őket egymás
tól s a vadasz mindennek dacára sem mozdult, a nő megszólalt :

I gy-e. le ember vagy ?
— Az vagyok.

Jó ember vagy ?
Azt hiszem.
Es engem nem bántasz ?

Erre a fiatal nő örvendő kacajjal futott hozzá, letérdelt 
az ifjú lábai elé es gyönyörtől ragyogó szemekkel, bámulva vizsgálta 
az arcát.

— Oh. milyen szép vagy te !
A fiatal férfi halvány arcún pir futott út.

- Talán ritkán látsz férfiúkat, szép gyermek? — kérdő 
gjöngóJon.

Az hamar felelt:
■ Oh ! én .sohasem látok, kivflled néni is láttam senkit, csak 

az apámat meg a képeket.
-- Soha ?
A leány megfogta a vadász kezét s mintha nem is hallotta 

volna a kérdést, elragadtatva susogta :
- Oh. minő szép kezed van neked ' Az én apám keze durva 

és sovány, a tied pedig olyan, mint a selyem ! Ugy-o te az ég
ből jöttél ide ?

Nem. gyermekem, én egyszerű halandó vagyok.
Hol lakói te?

- Pesten. Párisban és Kobánfalván.



Közvagyon.
Magyarul ..< >áky szalmájának" is hívják. melyből 

mindenki kiliuzogaija a maga részel, hogy vek* táplálkuz- 
zék. Ez a közmondás furcsa nyilatkozása a magyar nép 
érzületének.

Van Benne egy adag elkeseredés. egy darab fölliá- 
boroda>. egv kis gúny <•> nagy közöny Van benne 

adat.' a múlt szomorú rezignációjából. midőn a több 
száz -víg tar!" elnyomatás alatt fatalistává lett a ma
gvar s önkéntesen kiszolgáltatta a k eservesen összegyűj
tött javat a töröknek, tatárnak, janicsárnak, osztrák be- 
amternak.

Szomorú maradványa ez egy szomorú kornak. Pe
csét. mely a magyar közigazgatás homlokára van sütve 
Kain bélyeg gyanánt s nem csoda, éppen nem különös, 
hogy a nemzet apraja-nagvja nem bízik saját közhivata
laiban.

Sok szomorú példa van erre.
Hiába tartottuk meg nagy küzdelmek árán a me

gyek és városok önkormányzatát, hiába küzdöttek a 
nagv férfiak az ezredéves megyei kultúra mellett, mikor 
azt a kormány el akarta torülni, hogy helyébe központo
sított. kinevezett tisztviselőkből alkotott hivatalnok-tábort 
ültessen.

A rém megmaradt ... A fekete kéz ott van a hi
vatalokban s sajnosán tapasztaljuk, hogy minden évben 
fölüti magát az a krokodilus. az a szörny, melynek a 
neve : k ö z p é n z e k e I s i k k a s z t á s a.

Nem akarunk vádaskodni általánosságban. Imijük. 
Iiogv a fekély még sem mételyezte meg a közhivatalok 
legnagyobb részét, de rémülettel kell konstatálnunk, hogy 
a fekéíy terjedőben van és pusztítja a becsületes embe
rek társadalmának alapját, gyökerét, a közvagyont.

Nem fogunk messzire visszamenni . . Csak egy év 
leforgása alatt történt három országos botrányra akar
juk a figyelmet irányozni. A múlt nyáron Győr jutott 
szomorú nevezetességre, nemrég Temesvárról beszelt min
denki és most Félegyházáról.

Az első helyen az árvák pénze fogyott a korcsmák
ban. az utóbbi két helyen a városi alapok tűnlek el ala
posan .

Mimi a három esethez emberlial.il is fűződött. A sik
kasztó ki akarja elégitni a társadalmat az által, hogy ön
magát halállal bünteti. Öngyilkossá lesz, elhárítja magá
ról a felelősséget.

És hol a hatás 7 A győri példátlan eset talán foko
zottabb éberségre intette a törvényhatóságokat 7 Történt 
valami, hogy egyátalán megakadályozzák azt. hogy a köz
pénzek t 'sáky szalmája sorsára jussanak 7 Tettek-e vala
mi intézkedést a törvényhatóságok saját kebelükben ?

Talán igen ! Talán nem '
A következmények az utóbbit mutatják. I'jabb es 

újabb sikkasztási esetek jönnek napvilágra. A közhiva
talnokok sora öngvilkosságok áltál ritkul és minden ily 
öngyilkosság után szégyenletesen szaporodik a közbotrá
nyok sorozata.

A fekély pusztítva járja be az országot s a polgár
ság csak akkor figyel, ha egy lövés dördült s megtudja 
hogy egy pénztárnok elkezdte a közalapok pénzét, az 
árvák vagyonát. Es a polgár tűzhelyéhez tér . . . Nem 
érdeklődik az eset iránt, mert elmondja: — Tudtam, 
hogy igy lesz! Ez az ember többet költött mint a 
mennyi jövedelme volt neki!

Es az ország hol van '

Pest, az Magyarország fővárosa. Paris, az Francziaországé, 
hanem Kobánfalvát n-ni hallottam.

- Pedig az van legközelebb.
Apám ezt ---hasem mondta és a ,.Kistüköru-ben sincsen.

A vadász oyonyört érzett ereibt n. arca egcszeu f- •Ipirult, 
mig a leány vonásait vizsgálgalta.

O inkább kérdezhette volna, hogy i.- m égből szállott-e: mert 
szeráfi szép né volt, hófehér ruhában, a melyen szétomlottak a 
sörösbe játszó ragyog, aranyain fürtök l..l.,i meztelenek voltak, 
fehérek kicsinyek a lábujjakon lát'Z.mt. Imgy sohasem voltak 
cipőbe szorítva, s az egész nő csupa id-'U- csupa erő. csupa de
lej. vérhullámokat idéző az erekben ; kiv.-lt a szemei voltak csu
dában ragyogók. kigyóbüvölö. >•/.• ditően szép kék szemek.

A vadász letérdelt a leány mellé a lőre > télig ülve, félig- 
térdelve, gyönyörködött a leány szépségében.

Ez. ugv látszik, műn olvasott soha városi illemtanokat, mert 
rózsás ujjaival egyenesei, a vad--z arcához nyúlt, gyöngéden meg
tapintott.i annak a bajuszét • • 'Zikil.it. azután a tinijeit is meg
simogatta. ugv. hogy ez valami gyönyorteljes kábulást kezdett 
érezni. - • > közben folyton csevegett .

Milyen -zép vagy ! Lgy-e ez a bajuszod, ez meg a szaká
lad ? Minden úgy mini apámnál: csakhogy annak a bajusza tüs
ke' a 'Z.ak.da kii'Z.di i fürtéi sem ilyen lágyak és ilyen lé
ketek' \ ii. , ilyenek' azt hittem pedig, hogy az ö sze
mei a leg-zcbl.ek a világon. po,lig milyen rá ncos ik I Az ő üze
mei olyanok, min' a felhőktől -oté-t é-g. a te szemeid mint a nap- 
síigáros eevt vi-szamosolyoá tóidkor. I)e mondd csak: miért nem 
lőttel e|obl> ide7 < >h úgy örültem volna neked, ugv szerettelek 
volna !

• - llát szeretsz engem ?
A :• 1 > 'mini i tekintett az. ifjúra, azután a főidre nézett 

és busán felelt :
I gy-e. nem illik ez tőlem, a mit én leszek? I)o látod, 

en itt születtem. ki\iiled nem láttam soha senkit, olvasni is. csak 
ifjúsági iratokat olvastam, és azok szépek. nagyon szépek : de 
csak annyit tanultam belőlük. Imgy nem illik minden.

A szomorú esetek után tettek-e kísérleteket a tör
vén vhatóságok arra nézve, hogy kimondják, miszerint 
közös akczií, és egyenlő ....gálhi|unlás"k szükségesek n
közpénzek vizsgálni,inál: lörtoil-e valmni „z ellenőrzés 
megszorításán, és a pénztárak gyakoribb megvizsgálásán,.''

Nem történt >eiiiini
És éppen ez az oki), hogy egyáltalán lehetséges a 

közpénzek elsikkasztana. A vizsgálat felüietes, az ellen- ; 
őrzés semmi, a pénzián i/'j.ual komédia. A liivata.okban 
orgiákat ül a hanyagság. Könyvek vezetése a legfurfan- 
gosabb, a pénztár gyakran a pénztárunk ur zsebeben van 
és az akták gyakran evekig hevernek eiintezctlenül épp 
c miatt.

A legszomorubb tapasztalainkon nyugvó adatok ezek. 
Ne háborodjék tol senki azon, ha kimondjuk az igazat.

A becsületes közhivatalunk sínyli meg a gazok bű
neit mert a bizalmatlanság ma már általános, a vesztege
tés szokás, mert a polgárnak azt súgja a közlapaszíalat 
Iiogv igy jobban czéll ér.

' Itt'van a rothadt közigazgatás alapja megrendítve
Vigyázzanak azok, akiket illet, a polgárság pedig ne 

válasszon végzett foldesurakal penztárnoki allasra. hanem 
olyant, akinek vagyona is elég garancziat nyújt.

Remiszert kellene behozni az ellenőrzésben es ren- 
,i,■: a kezelésben. Ez megkönnyítené a hivatalnok mun
kája' és lohetlenné lenné a sikkasztást.

Minden pedig a polgárságon áll. inért varosoknak, 
meg’ éknek meg van az önkormányzatuk s a közigazga
tási reform nem érintette az ezredéves jogokat.

Vigyázzanak a polgárok a közvagyonra '.

Megyei s helyi hírek.
* Pályázat ISI. közi; SSs. Zombor szab. kir. városnak

I. szeptember hó 1-én megnv iiatidó közép kereskedelmi iskolá
jánál betöltendő: I | az igazgat i egy rendes tanári állás. Az 
igazgatónak. va-»v közép. vagy !■ Isölb kereskedelmi iskolákra lé
pésitől! túli.-inak kell leni,). Cég. Zl Úg.V a középkereskedelmi iskola, 
valamint a v.-ro*i alsó fokú ip .1- •- kereskedelmi iskola Igazgató! 
teendőit s a ko/. pkeresked. imi i-k-d.-l-an heti 10 .,r..n at köteles ta
nítani: — éli fi/.té'e o. ... 1200 frt. A tanári i-llasra csak a ke 
resk.delmi szakod...I kep-sit-tt. . ' tanai- pályázhat. A meg
választott köteles ÚgV a közepkelokedelmi. Illlllt UZ alsó fokú 
Ipar- es kereskedelmi‘iskolában is működni, es képesítési tárgyain 
kiiiil inas tárgyakat i előadni. Heti óraszámainak maximuma 22. 
— évi fizetés,.’ 900 frt. Általán előnyben részesülnek azok, a kik 
a magyar nyelven kivid a szerb es nemet nyelveket is beszelik. 
I gy az igazgató, mint a rendes tanár is a városi tisztviselők 
nvugdijintézetcnek jogos és k-telezett tagja. P.dvazok Zombor 
sz. kir. város tanácsához czimzett kérvényükét, mely ben koruk, 
vallásuk, nős vagy nőtlen állapotuk, hadkötelezettségi viszonyuk, 
végzett tanulmányaik és képesítésük, nyelvismereteik es <ddigi 
szolgálataik Okiratokkal igazolandók. f. évi augusztus hó 20-áig 
küldjék he. Kelt Zombor szab. kir. város közönségének 1888. évi 
július hó 31-én tartott rendkívüli k özgvüléséből. C'sihás polgár
in ostor.

Előmunkálati engedély. A közmunka és köz
lekedésügyi in. kir. miniszter Szigetiiv József. Gombos 
Gyula é.s érdektársaiknak a Bajmoktól Pacsér. Ó-Moro- 
vicza. Cservcnka és Kula községek határain keresztül 
l j-Verbászig vezetendő helyi érdekű vasútvonalra kiadott 
előmunkálati engedély érvényét további l at hóra meg
hosszabbította.

* Vaskuton két német-magyar tanítói állás jött üresedésbe, 
és .■ hó 28 ig mindkettő be is töltendő. Egyiknek jövedelme 434 
frt készpénz, szabad lakás és 648 |öl szántóföld haszonélvezete 
a másiké- pedig 300 frt készpénz, szabad lakás es egy negyed hold 
szántóföld haszonélvezete.

— Neked minden illik' - szólt a vadász, es keblére vonta 
a kis kezet.

— Igazán? — kiáltott a leány nagy örömmel, s leült a va
dász mellé.

llát nem haragszol, ha megkérdem tőled. Imgy a neved 
micsoda ?

Mate.
Óh l-e szép név' Máté. Mité! - mondogatta félhango

san a leány, mintha egyszer nem volna elég gönyör azt ajkainak 
kimondania.

— llát té-god. hogy hívnak?
A leány fölrettent, arca elhalványult, szemeiben ijedtség tük

röződött
Az ifjú engesztelő nrczczal nyújtotta kezét:

Bocsáss meg' Nem akartalak megsérteni!
A leány szemeiből eltűnt a fé-h-lem. ismét mosolygott és en

gedte a kezét megfogni.
- Oh! — monda - apám arra tanított, hogy a ki a ne

vemet kérdezi, attól fussak el. mert az rossz ember: de te nem 
lehetsz az. hiszen ha nem látnálak is. erezném. Imgv jó vág.

Ezt olyan kedvességgel, olyan bájos mosollyal mondta a 
leiiiv. hogy a vadász nem állhatta meg: ajkaihoz emelte a kis 
fehér kezet.

A leány gyönyörtől lángoló szemekkel tekintett reá a igy 
kiáltott

— Csókold meg még egyszer! Oly édes az nekem!

— Százszor is! -- mondéi a v adász s az egész kis k< zet csó
kokkal boritolta el.

A leány keble vonaglott a kéjtől, valami elleomlhallan erőtől 
fölvillanyozva omlott az ifjú mellére, átkarolta nyakát s ajkaira 
szivetgyujtó, égető, lázas csókot nyomott.

(Víee köv.l

A szabadkai tilnéiiyszék „rszágosan körözte
ti Katiiért István volt rendőrt, a ki ellen hivatali hatalom
mal való visszaélés miatt bilnvádi vizsgálat van folya
matban.

' Sikkasztás, havik legiiiuileiii.-l.li hím. A kapuh.s . >ul.. - 
r. k lopásínii alkalmazol,' kit'vjw.és. Imgy a kmelí-,hízol, in'mzl 
„a ,-a|al .-zíllaira láidih.lh,-. A na|mklnm Is hány ily ítél ha
laik..zik a -agó és a l.iró.Og I III, van a imistlIíszdgO.iló. (inr/ó 
lialilit a ki 7m’7 IVmt sikkaszt........... . van a l.l.-gylinzi
,s,.|. a Iml.b. kmnil azték rzl a umilcin mlialla-l. .......................
az rllani nnmkns. gy 1.1 pímztárimka. .hmkovszky Iniszmill Ibi vagy 
lóim li'lon liilüli nsszi'gv't a „saját ■■z/'ljaira.- S még b.iiiy ilyen 
eset vall eltussolás alatt !

Szóilláll a f- hó l-cti megtartóit községi jegyző
választás alkalmával Turszky János, a helybeli járásbíró
ság iratlárnoka. válaszllalott meg egyhangúlag.

■ Halálozás. Bik.tr l'd okleveles mel'llok. köztiszteletben 
álléi zombori birtokos. I. lm 3-án d. u. hosszas szenvedés 
után jobb létre szendorült. Bökő hamvaira !

Eölllivás. Zomborban időző kollegáinkat fölkér
jük, hogy folyó hó 8-án. szerdán <1. u. •> órakor a Ma- 
tzilz Gusztáv apatini söresarnokáhan. a Lajos-napi ban- 
qitelle megbeszélése végeit, minél számosabban megje
lenni szíveskedjenek. - Több egyetemi hallgat-'

* Éhös Péter contra „Zombor és Vidéke ". Ejvik múlt 
sziiiiunkbaii rövid commentárral kísértük a „Zeiitai Etl- imr’-nek 
ama hírét, Imgv az oltani tanítók és tanítónők az iskola folyosó
ján esókoloznak. Eliös Péter ur. a Bolond Istóknak veterán 
népnevelője, e fölött iimsl imigyen m--ltatlankodik: „A z-nn- 
bori újság azt Írja, hogy az ottani kollégy.-k az iskola gangján 
csókol- /nak a nőst.'ny-tain tankkal. Né/ze mög az cinből* azt az 
újsógir-'t — hat maii ki.-zagúta oszt inögirigyölle ! Haszon csak 
koll valamit C'- l- k-’diiíink a szánkkal. -inni úgysem őszülik 
vele!" - A derék „tanitau " ugv látszik tévedett, mert a „zombori 
új'-g " nem az itteni „kollégv;ik"-ro| Imzta azt a hirt. hanem a 
zeiitaiakról. Ezt azért tartottuk szükségesnek kijelenteni, hogy 
valamik--p--n a zombori néptanítóknak ne kerekedjek csókolé-zé* 
hirök. Figyelmeztetjük -■ helyreigazibisra mindazokat, a kik a ha
zai népnévelé-s ügyét csak a fönttisztelt kajlasi rectornak nyögé
seiből szoktak tanulmányozni.

* Az. artézi kút vizéről nagyon kemény kritikát 
mondott a ,.Bácska“-han, Pelrovits Döme tanár ur. 
Vegyi ch-mzes útján kimutatta, hogy a vízben nincs 
>e szabiid szénsav, se mész, (se alkohol. — A szedő
gyerek. I - ennélfogva legfólebb mint gyógyvíz jöhet 
tekintetbe, mint ivóvíz azonban nem. Az előkelő mosó
női es szakácsnői körökben már is nagy használatnak 
örvendező folyadék erre úgy elszégyclte magát. Imgy — 
úgylátszik — ijedtében visszabújt az anyaföldbe. Leg
alább egypár nap óla a babot főző családok sajnálattal 
kénytelenek nélkülözni a sokat vitatott ásványvizet. Meg
lehet különben. Imgy csak a tovább Bírálás akadályoz
za a víz kibocsátását, a melynek exislenciája máris hi
vatott védőre akadt. Gergurov Milán városi mérnök úr 
ugyanis — mint a Pelrovits cikkére adott válaszából 
kitűnik még mindig nagy reményeket fűz a kúthoz, 
és azt hiszi. Imgy a viz meg fog javulni. — Mi pedig, 
inter dtms litigantes — szépen szomjazunk tovább
ra is.

* Kapitányi hivatalunk a következő körrendeletét teszi
közzé: A nyári meleg évszak beálltával ismét elkövetkezel! azon 
idő. midőn a hatóságnak a köztisztaság fentartására és a koz- 
egészségi ártalmak lehető elhárítására célzéj minden izlézkedésl a 
legapróbb részletekig meg kell tenniük, az illetékes hatósági kö
zegeknek pedig fáradhatlan buzgalommal ellenórizniök kell azt, 
hogy zen hitosvgi intézkedésük pontosul é-s szigorúan végrohajt- 
t.issanak. Nem hittem, hogy a törvényhatóság az e tekintetben 
reá háramló súlyos felelősség tiszta tudatával bir, s ennek folytán 
az ide vonatkozólag kiadott rendeletéiül állandó végrehajtására a 
megfelelő intézkedéseket megtette, mindazonáltal tekintettel arra, 
hogy a nyári évszuk meleg légköre gyorsabban és nagyobb rneny- 
nyiségben fejleszti és termeli azon anyagokat, mik általában az 
emberi egészségre ártalmasak, mint ilyenek megbetegüléscket szül
nek. esetleg járványokat is időzhetnek -I--. azért felelősségemből 
folyó kötelességemnek tartom a törvényhatóság kiváló figyelmét 
a jelzett körülményekre felhívni, miért is hivatkozva az ez. irány
ban kiadott rendeletileg utóbb 1887. évi július hó 18-án 46.112. 
sz. a. kelt körrendclctemre, ismételten a következőkre hívom fel a 
törvényhatóságot Általános közegészségi tekintetben az ombéri 
egészségre a legfőbb fontossággal bir a „tiszta levegő,“ azért a ha
tóságoknak az 1876. XIV. t. 10. §-ának rendelkezése értel
mében és kiváló kötelességük megtartására minden intézkedések a 
légkör tisztaságának megóvása céljából, miért is szükséges, hogy a 
törvényhatóság a most hivatkozott törvény ide vonatkozó intézkedésé
nek a legszigorúbban szerezzen érvényt s legye meg a’rendelkezése- 
ket arra nézve, hogy a városokban és községekben mindaz, ami 
a l- gkorl vagy a talajt tisztátalanná teszi, vagy az emberi egész
ségre ártalmas s megfertőzi, gyorsan ollávolittassék, illetve 
kellőképen lertőtlenittessék. Tegye kiváló figyelme tárgyáva a tör
vény h tó-..'--' az ivóvizet, s tegye meg a kellő intézkedéseket arra 
i , . ;.<-y az ivóvíz kellő tisztaságának megőrzéséro az illeté
kes hatóságok és hatósági közegek a legnagyobb gondot fordítsák,
- avégből különösen i kozkutak a nyár folyama alatt többször 

szigorúan kiiisztitta'sanak, - minden közkút vödörrel láltassék cl 
és a vizliordo edényeknek a kozkutakra, vagy azok vedrébe való 
bemeritcse szigorúan elliltassék. Az elárusitásra szánt élelmiszerek 
és italok szigorú közegészségi felügyelete a hatóságoknak állandó 
kötelességük : de a nyári évszak beálltával a gyümölcsérés és az 
elelmiszorek gyorsabb rothadása következtében a piaci rendőrség 
ide vonatkozóéig l-.kozott szigorral kezelendő, miért is tegyo meg 

I a törvényhatóság a kelló rendelkezéseket arra nézve, hogy az el- 
arusitásra szánt eleimi szerek és italok állandóan a legszigorúbb 
közegészségügyi felügyelet alatt legyenek, különös gond fordítandó 
az eletfentartására első évbeli szükséges tápszerekre, és pedig ak
ként. hogy kivált városokban, hol vz ilynemű visszaélések gyak- 

I rabban fordulnak elő, ne csak az vizsgállassék meg, hogy az ily 
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tápszer nem vált-e az egészségre ártalmassá, hanem kilerjeszten- ' 
dö a felügyelet arra is. hogy az ily élelmiszerek t.-i im-z. l. s t.p. j 
elejei az elárusít., iielll e.sukkelilelle-t • ? es a mennyiben az, lieko- 
\etkezm l az illetékes hatóság vagy hatósági közog, idovonatkozó- 
lag len illő szabályok értelmében, szigorúan járjon el. A vágóhidak 
kornyékének tisztántartása akként eszközöltessék, hogy onnan 
minden hulladék es szenny, a fenlbrgó szükség szerint, naponta is 
eltakaiiiia-ek. a hulladékok állal fertőzött helyek naponta fertőt- 
leiiitte-seiiek. Az ezeken kívül felmerülő kozegészségi vonatkozás
sal biro viszonyok tekintetében is tegyen a törvényhatóság min
den intézkedést arra nézve, hogy mindaz, ami az adott vi
szonyok .szerint kozegészségi tekintetben ártalmas, vagy azzá 
válhutik, azonnal ellátollitlassék, é-s minden illetékes hatósági közeg 
első rendű kötelességének ismerje a közegészségügy érdekeit pon
tosan szolgálni és'egész erélylyel előmozdítani. Minthogy pedig egy 
ily sok irányban kiható ügykörre nézve nem elég csak az intézkedése
ket megtenni, hanem azt pontos végrehajtással és teljes szigorral ellen
őrizni szükséges, azért felhívom a törvényhatóságot, miszerint rendel
kezzék arra nézve is. hogy az e tekintetben leendő intézkedésének pon
tos végrehajtása szigorúan ellenőriztessék, s az ide vonatkozólag neta
lán felmerülő községi hanyagság, vagy mulasztás ké-rlclhelk nül 
megtoroltassék. A mennyiben pedig a törvényhatóságnak e tekin
tetben minden gondossága ellenére is hatósága területen az általános 
közegészségi állapotokat veszélyezteti valamely járvány vagy v.- 
szélythoz.ó megbetegülési eset merülne lel, azon netaláni >-. ib. n 
szigorúan alkalmazkodjék a törvényhatóság az ide vonatkozólag a 
mull évben kiadott rendeletemliez. Felhívom a törvény hatos.,ooi 
hogy az e rendeletem értelmében teendő intézkedéseiről hozzám 
még e hó folytán részletes kimerítő jelentést tegyen. Budapest, n 
1888. évi július 1-én, miniszter helyett Lukacs Gyógy s. k. allam- 
titkár. — Mindezeknél fogva felhívom a t. közönséget, mi-zerint a 
házi tisztaságra — különösen pedig a szemét-, pucc- es emészti - 
gödrök tisztítására, fertőtlenítésére ügyelni - a legszigorúbb bün
tetés terhe alatt - - kötelességének ismerje, annál is inkái b. mert 
minden egyes háznak — köztisztaság szeinpontjábóli viz.sgálasa a/ 
alulirt hatóság kiküldöttjei által lóg eszközöltetni. Zomhorhaii. 1888. 
július hó 23-án. Nikolics György, rendőrfőkapitány helyettese.

* Köszönet nyilvánítás. Korhay Károly kulai ügy
véd és földbirtokosnak az iskolai alapra telt 5001) frtos 
alapítványáért köszönetét nyilvánította. a közoktalásügyi- 
ni misztérium.

* Bajai koszt. Kissé- furcsa dolgokat írnak az .. E—-s“-nek 
Bajáról. Történt ugyanis, hogy a minap valaki feljelentette a vá
rosi gyepmestert, hogy családostól a kivégzett kutyák húsából él 
s a különféle pecsenyéket, beafstht akeket és egy. I. kuty ahiisbol ke 
szült eledeleket víg lakomákon jóízűen elkölti. Mindenki mesének 
vélte o hihetetlen dolgokat, pedig elejétől vé-gid igaz volt, mint 
azt a rendőri vizsgálat kiderítette é-s az alapos hízásnak indult 
gyepmester maga is bevallotta. Különösei) :■ patkányfogó klltVa
link — igy vallotta a peczér Ízletes a busa s innen magya
rázzák meg a bajaink, hogy a nagy dunapurti városban most 
már kincsekért se lehet patkányfogé) kutyát látni- - Míg a ku- 
tyapeczér viselt dolgai megnevettettek Baja lakosait, nagy meg
botránkozást idézett elé» a következő eset, mely szinten a napok
ban történt. W. A. a város legtekintélyesebb h.-iitesinestere el
len feljelentést tettek, hogy olyan sertések húsát is kiméri, a me
lyek természetes halallal múltak ki. A megindított vizsgalat so
rán kiderült, hogy W. A. vidéken II rendkívül elhízott sertést 
vásárolt, a melyek már nem voltak arra valók, hogy messze uh a 
szállítsák, s útközben egy részük minden valószínűség szerint 
megfulladt. A rendőrkapitány a sertések tüdőit követelte a hen- 
tesmeslertől. de ez nem tudta azokat felmutatni, s azt állította, 
hogy a kutyákkal etette meg. Mivel nyilvánvaló, hogy egv ba
jai hentesnek nincs oly nagy forgalma, hogy egyszerre I I >, r- 
tést szúrjon le, s mivel épen azok a részek hiányoztak, a me
lyekből a halai okát konstatálni lehetett volna, a ri-ndőrkapil.n v- 
ság W. A. helitesmesterl közegészség ell.-n való kihágás kísér
lete miatt lt)tt forint birságra és 3 napi elzárásra Ítélte.

* Nők a vasutaknál. A magyar államvasutak tudvalevő
leg már régebben hozzájárullak a mii munkakör kiszélesítéséhez 
azáltal, hogy személy- és podgyászpénztáraiknál a pénztárkezelés
re nőket is alkalmaznak. A kísérlet sikerült, a vasút igen jé. hasz
nát veszi női hivatalnokainak s éppen azért az igazgatóság 
egyik legutóbbi ülésén gondoskodott arról is. Imgy a nő
hivatalnokok fölvétele rundszeresittetvén. a fölvétel államié, föl
tételei megállapiltassanak. Kiterjesztették a nőkre is azokat a 
föltételeket, a melyek a hasonló rangú férlihivatalnokoktól megkí
vántainak, tudniillik' I. Magyar honpolgárság, a magyar nyelvink 
szóban és írásban való tökéletes bírása. 2. Betöltött 18 éves kor. 
3. Ep. egészséges testalkat. 4. Eeddhetlon előélet. ■>. Rendezett anya
gi helyzet, ti. .Négy polgári iskola, vagy ennek megfelelő készült
ség. melyet bizonyítvány híján fölvételi vizsga áltál is lehet igazol
ni. A föltétel valamely állomáson a gyakorlati ismeretek elsajátí
tása után s a személy- és podgyászkezelési szakvizsgálat sikeres 
kiállása esetén történhetik. Fizetős legalább 25 fit havonként mely 
évenkint havi 5 írttal javítva ön írtig emelkedhetik. A megürese
dett helyekre a pályázatot közelebb Írják ki. úgy In.gy a közön
síig nem sokára valószínűleg több nőt fog látni a csinos aranyzsi- 
noros egyenruhában.

* Milyen gyorsan megy a vonat l Az utasember ha ki
váncsi rá. nagyon könnyen megtudhatja, hogy vonata milyen se
bességgel halad. Első mód az. hogy megfigyeli, mennyi másodperc 
alatt halad a vonat egy kilométer-jelző táblától a másikig es a 
hányszor e másodpercek száma 3000-ban foglaltatik, annyi kmnyi 
utal tesz meg a vonat egy óra alatt. A második módszer az, hogy 
az utas addig figyel, inig tisztán kiveszi, hogy a kerekek hogyan 
dübörögnek, mikor a sinkapcsolaton áthaladnak. A hányszor dübörög 
a kerék 10 másodperc alatt, annyi angol mérföldet tesz meg egy 
óra alatt, ha a sínek bar m i n c z. láb hosszúak és legtöbbször 
okkorák. A harmadik módszer az, hogy az utas megolvassa, hogy 
hány távirda-pózna mellett robog el a vonat 120 másodperc/, 
alatt; a hány póznát látott, annyi angol mérföldnyi utat tesz 
meg a vonat egy óra alatt.

* Postai forgalom a megszállott tartományokkal. A 
közmunka- és közlekedésügyi in. kir. miniszter a következő rend- - 
letel bocsátotta ki : a megszállott tartományokkal való forgalomban

a postautalványok megbíz s(,k és iit-n\é«.| I. Ir >. n. ’i 
óiul fiira |, |, f. . - , |
ve burmuly m. kir. posta- es tuvirda- hivatal a megszűnőn tarto
mányokkal, t. i. Boszniával, Hercz.egov inával és a novil-azári pasa
kkal való forgalomban egy-egy postautalványra 5U0 fiiig terjedő 
összeget vehet föl, illetve Űzethet ki. egy-egy postai megbízás 
500 Irt beszedését közvetítheti és egy-egy koesjpostai küldeményre 
500 írtig terjedő utánvételt hözvetitln t. A belföldi távirati utalvány
forgalomra felhatalmazott m. kir. posta- és távirda-hivatalok és 
Bosznia és Ilorozogovina (de nem egyszersmind a novibazári pasalik) 
azon helyei közt, hol állami táv iniával egyesített postahivatal van. 
a fenti időponttól kezdve 500 frtig terjedő távirati utalványok is 
Válthatók. 300 Irtot meghalad-'- i.'.vimii iilaL á i,y ..k nál a vétel
jelentés kötelező és ezért 20 szóból all-, távirat dija j r.

H Egy intelligens i.ivakoi-aL-li f.-ili ki é-\.-k 
hosszú során ál mint nagybérlő, saját gaz-iája volt. |<ié\ .-la 
l'edig mint tisztartó es gazdatiszt ciőkelö uradalmaknál olv 
sikerrel működött, hogy a legnagyobb elismerési kit-i-'/.-i 
bizony díványokat mulathat föl. alkalmazást keres. 
Bővebbet a kiadóhivatalban.

Irodalom.
..Feliéi' éjszakák.“ ..Szende • Ezt a <-z.i- 

lllet viseli a Siu-_rer é-s Wolljlef könyvkiadó <•/. :! a iái ki 
bocsátott ..Egyetemes lé-g. ll\ táI"" legllja bb köt--!Ili- : \ a 
derék vállalat harmadik évfolyamát fejezi be. \. m kisebb 
név mini a nagynevű orosz i-j-ny ir.-nak a I lalottas ház 
és a. Roszkolnikov szerzőjének l'osztojevszky Fe-lmnak 
a neve ck'-siti a kötelet, mely méltán diszere válik az 
oly gonddal éisszi-ábiioil líegé-iiy tarnak. I’oszlojevszky a 
szenvedők, a boldogtalanok s lelkileg sújtottak páratlanul 
ckessz.olo kédtoje. a két elhesz'-lésben egész fénvességé- 
ben ragyogialja csodás teliets- g<-t. I gy a Fehér éjszakák 
mint a Szemle története csupán k- t két sz.einelv. egv 
férfi meg --gy nő ko/.l folyik: -le oly nn-gkapo a maga 
igényleleiis- gcle n is. úgy meg g--zi az olvasónak minden 
érzései, érdeklődését é-s rokotiszeiiVt'-t oly ellenállhatlaniil 
lebilincselő két történet ez. im- ívhez hasonlót maga l'osz- 
tojevszky sem irt t<>*»i»«-i \ könyv ára csinos piros v.j-
szonkötesben 5l> kr.

Kincset, zdl.-ini kincs." szí r- z az. a ki a ..K-'-pes C-.i- 
ládi Lapok" című szépirodalmi é-s ismeretterjesztő k-'-p- s hetilapra 
előfizet. E lap gazdag tartalmival, - rt-l-in s izlésin-mesitő olvas
mányaival valóságos szellemi kincstárat képezi a magyar csal.ólok
nak s ...Nő a házban" czimü mellé-kl.-t.'-vel nélkülö/.h--il--n barátja 
a családanyának. Közleményei minden számban a l.gjol.l. ma
gyar íróktól erednek s a család bármely tagjának l- itran a k- /•- 
be adhatók. A „Képes Családi Lapok " előfizet-:--i -ra egé-z - vr- '- 
frt. félévre 3 frt, negyedévre 1 fit 50 kr. s kiadóhivatal (Buda
pesten, nagy korona-uteza 20. sz.). melyhez, az előfizetősek l<-g- 
(•zélsz-rübben posláiitalványon intézendök. kívánatra l-.irkinek in
gyen é-s hé-rnieiitve szolgád miitalvánv.számokkal.

< A i: > < > i %.

Fürdői csalódások.
- Elbmólés. -
liti Ainai-antli.

(Folytatás.)

í gy van. szólt Riehard. főleg miután egy orvos szív- 
készségesen engedelmeskedik az észnek, mely megtiltja, lehetet
lenek után sóvárogni.

- Ón igazán é-k-trevaló emberi En ont nagyra becsülöm. 
Forduljon csak felém, mert az - n szivem teljességgel szabad, 
csevegett Thilda szokott guny-ro-. hangján, melyet fé-lné-rteni n--m 
lehetett.

Kész Őrömmel, ha biztosit arról, hogy pórul nem i rok.
Biztosíthatom. válasz--li Thilda tréfás komolysággal. Az 

egész fürdői é-vad alatt kész vagyok önt meghallgatni. Azután ter
mészetesen sem önnek, >-m n- ki-m nem lesz löl-bé- szükségünk 
o féle szórakozásra. En megy-k Prágába felső leányiskolái tanul
mányaimat l-efezni. ön pedig Bécsbo orvo>i praxisát megk- z-leni. 
Ez. mind a kettőnknek elég >z--rakozást lóg nyújtani s hiszem, 
hogy rövid idő alatt mind a három szépséget alaposan el 
fogja feledni.

Ez. alatt a ..Villa-l.aiidgrai-'lioz értek s Ri-bardnak annyi 
id- je se maradt, hogy tiltakozzék Tliilda nézetei ellen, a matr- na 
meghajtva mug -t büszkén -'ör- haladt, Ili ién hideg-n k- — i ■ 
Utána sietett, -'s-k Tliilda ..IÍ--U in-'g" a l-i j ratn.il. Imgy I-l- |- . 
a mit mondani akart, azuhin ka- zagva nyujia piezi kez.t ii Ri- 
chardnak. im-g a hadmigyoeskánnk s befutott a lé-pcsóházl-a. még 
néhánykor vissza-visszafordulva s búcsút integetve.

A v isz.olitliita-ra. uraim a selaliVon 1 A v i-/- inlatá.>ra ' 
Riehard s Arthur egy.-dűl maradtak.

kedves Arthiirom 1 Milyen l-arátiatlan i- vagyok. Imgy 
a hölgy-k miatt teljesen clhanyagoltalak. Mennyire örülök l.it..-<-- 
d--n. ló-z.-lj gyorsan' Hogy vagy? Mint éled világodat? "Iv r-'g 
nem láttuk egymást.

I gy van Richardom 1 s a kik elválhatatlnnok voltunk 
az iskola padjai kozott s azokon kiviíl. nem hittük volna. Imgy 
azután hosszú evek fognak eltelni a nélkül, hogy L.timk egymást. 
Egyébiránt nincs sok elbeszélni valóm. Elértem ez-h-mat. Katona 
vagyok s e/.-ii a pályán ken-M-m a babérokat. Ennyi az - g-■-/.

Velem sem történt - gy-b fölemlíteni való, mint Imgy 
a befejezett pály a s az élet k- zdeté-n vagyok. I.t gfőlh-I.b is él- 
im-nveim vannak, -le ezekben bizonyára te is b,-velkedel. Mind
járt a Landgrafcsalad. Annyit mondhatok m-knl. hogy < z a Bé
lén remek egy teremtés, > ha mennyasszony nem volna

II - az nem volna, aligha kett- n n in vcté-ll.i dn- nl •/-- 
i. i " é-i / . h Ij-•- é-rlelm- l-' ii In lé- vagyok l-oloiidui

S kcp/.eld, menny a> z -iiy. Egy pilseni sörgy..ros im nnyassz.onya. 
Ez a remek szepsé-g - z. a toki lye a nőknek egy vastag sörgvárosé- 
lesz. Nem borzaszt-' - . ?!

Lelictsé-ges- ? S Imz/á lli- g v alilm/. a limn■ 1 I llír h--z ?
No tudod, in ii ii iininak épp- n inni liminll: - |;.-. n

elegáns egy emln-r. Azután nng kiváló j-> vagyoni viszonyok közt 
van, s a mi fő. szereli II-l- ni.

— S Belén?
I gy latszik. ........... szereliné-i. De hisz ez annál ros

szabb rám nézve.

S igy mindkettőnkre szelem-e.
- Hogy, hogy?

M- ri imni kell l|e|-'-n bir máért megverekednünk.
Bravó! Foleiljük el ezt az - g- s. bi-toiiat. Jöjj lakásom

ra s beszélgessünk a szép mull időkről.
Ezalatt Riehard lakaira i-rtil, > vígan futottak föl a lép

csőkön.
Riehard bek isérte barátját szobájá l-a. elhelyezte egy kere-

vel--n, szivarokat t. ■ti elé-j. • s maga is dl, - lyezkedlli készült mellel-
le. midé-ii a/. a|t..n ........ ás hallatszott.

A |...lt.» ...1 t. a ki litukszerű mos.. lylyal egy illatos levélkét
nyújt, ti ut Ri.-h, irdliak s jelentó.sé-glelj. •s pillantást váltva Vele
eltávozott.

Ri-hard im-lIfón Imiutá f-.l a levéli,.él s ulvasá annak tar-
taliu. l :

d. il.lál,i 1 urak.-,- a gi1". I Bethlen padján vári.
fogom. |{- s.. In. m kell öllllel !

Barátnője."
Ri.-hard gyúrS.UI ell" . jlé- a levélkét s iparkod tt benső f.ílindu

I.rnit elr-jlm- I i-l-git.iii ki b>r..lj.i kiv..ni->iság.'il. Imgy egy 
kolh-gája adóit r.-lld--z-v Oiis-t neki az olvasó tel emben.

Azután így ki iiyelnies k.11-/<■ ki■ dőlve, szivarra gyújtott s 
imakbainar l-< I-merült a gy - rim-kkori emlékek foleleveiiitésé-be.

111.
M-'nap IJi-I -.r<l a fiirdoh- ly - n - ly igen szükséges nyugal

mat liem tudta nmie-ri/ni. Iv -l.indra \ ,gy-'. szive a délelőtt folya
mán l./i'.iii d-.l-ogoii N-'in Ízlett '-in a t--n síin a séta. N--ni 
volt étvágya, s nem k- r- s.-ll föl senkit. Alig varia, hogy a délu
táni egy --rá ni-gé-rk--zz- k. M -r f.-l.-L'ykor útnak indult, hogy pon
tos legyen. Tudta, hogy mern- van a gr- f-B ■fhleii-pad, mely a leg
újabb időbeli emeltet.ti s kellemes pillénél helyül kínálkozott. — 
Távol a sétálok zajaiul alkalmasnak látszott szerelmi találkák szín
helyéül.

Riehard meg volt róla győződve, Imgy a titokteljes levélke 
Írója senki más. mint a svéd nagykövet neje.

N.-in vlt v -laini nagy psye|iol--g -'■> s- mini lehetetlent nem 
látott abban. Imgy fürdőhelyen egy előkelő hölgy kellemes törté- 
imtl.--ket -zi-rvt l-i/ni : m-m viseltetett valami nagy tisztelettel az 
aristokraiikus világ erk<des(-i iránt, s a mi saját erkölcseit illeti, 
azokat ily--n kalandoktól m-m f-ltette.

\-ni akart komoly szerelmi viszonyokat szőni, - mu
latni s szórakozni kép.-/te egyedüli vágyát. - s egy unal
mas fürdőhelyen - m gbocsajlható vágy.

A kitűzőt' i-l-ii,- n pontosan m--g|-'lent a gróf B- thlen-pad- 
ir.I. M .i ta.--|i i e<zr.-vett--. h-.gy a padot .-Ifoglalva tartjuk — 
s közt-l.bb é-rve air.-l is meggyőződött. Imgy sejtelmo nem csal
ta im-g. \ alol.an \’vls.-|.-y grófnő ült ott. meg pedig m-m is 
egy.-dül.

Közelebb .-rí.-. Ricbard egy é-r.-ttkoru Imlgy-t pillantott meg 
szőke szépség.- k'-z' léh.-ii, kinek j.>l táplált vérveres arcza, szenti
mentális sz. niei. rőtt baja reá azt a benyomást tették. — mintha a 
grófné- lársalkodónője lenne.

Nagy sz-.liralatké-'/.-ii figyelt a gré-fné- szavaira, egy legyező
vel hűsítve annak arez.át. Az a mosoly, mely ajkán ült kétségte
lenné- tette az alárendeltségi viszonyt.

Riehard .-Iki-dveti-nedv-• közeledett a pádhoz s azon töprell- 
kedeti. Imgy iiy körülmények között hozzá ülhet-e. a levélke .jogá
nál fogva.

II itha a gr-ifn-'- megbánta tetté-t. s m-i't - ppen azért jött tár- 
salk.-d n- |- .- I. Imgy Rn haid.-t visszari.issza a koz-dedi-stől. De ez 
.-s.-tben miért j-.lt el mégis? Sokkal egyszerűbb lett volna nem 
jelenni Illeg a lal.iika imly.n. M-g Ri.-bard n.-m tudott tisztába 
jönni magával, midőn a pádhoz ért s egyelőre csak mélyen meg- 
emelinlé kalapj.it a zoke s/épsé-g elölt, ki azt nyájas mosolylyal 
fogadta.

De Riehard tov.ibl. ni- i.i. Imgy rendi-.■ hozza gondolatait. 
Váljon imm azért jolt-e vele a vörös hölgy, hogy szándékai tisz- 
tess.'.g.-, v..|i i ér- ztcsse Ri.-harddal? Hiszen bizouyos dolog, hogy 
a levélke szerint itt vár reá barátnője, s neki ide kellett jőnie. 
Elhat.Hózta magát visszafordulni s társalgásba elegyedni a grófné- 
vel. Riehard agy iban a legkülönfélébb eszmék chaossza rajzott. 
N.-iii volt t.-lakod-i s hölgyekkel szemben m-m is dicsekedhetett 
valami nagy elszántsággal.

A levélke se tudta bátorságát megerősíteni, a vörös arczéi 
hölgy mindent elrontott.

|)<- azt restellto volna, ha e találka színhelyét oda hagyta 
volna gyáván, a nélkül, hogy csak kísérletet is tesz közeledni 
ideáljához.

Milv-'ii imvets.-g.-s gyáva embernek tűnt volna tol.
Addig biztatta ónmagát, inig végi.- az olszántsig bizonyos 

nemével f.-rdult vissza s lépteit egyenesen a pad t.-lé- irányozta.
t'da ment, s liliomán meghajtva magéit igy szolt:
— Engedőimet kérek hölgyeim arra, hogy udvariatlan lehes

sek s helyit foglalhassak önök mellett.
A grófné- látszólag im-gíit.-dve .- kijei.-nté-sen. föl akart 

kelni s ál akarta engedni a lé-rt Riehardnak.
Nem, hölgyeim, ha az engedé-lyt meg m-m adjuk, akkor 

távozni fogok innen.
(l’-lyt. köv )

ratn.il
kalapj.it


Értéktőzsdei hetijelentés.
A Magyar M< f ur tii.lositasa.

A néniét császár északi utazása és a folyamatban le
vő aratás eredményének értékesítésé az a kei tényező, 
mely a tőzsde irányát most leginkább befolyásolja. A ne
met császár péleríioli látogatásának eredményeiről a 
legkiválóbb német lapok hideg tartózkodással nyilatkoztak, 
a mi pár nap előtt a tőzsdei nagyon lehangolta és az 
üzérkedés vállalkozási kedvet teljesen lenyomta. A ber
lini ..I’ost"-nak az a nézete, hogy a politikai viszonyok 
Vilmos császár pelervári látogatása következtében legke
vésbé sem változtak, annál inkább hatással volt az üzér
kedésre. ..... a ruhelárfolyam hanyatlása igazolni látszik
ezt a lefolyást. Hozzájárult még chez az. hogy a vctelkedv 
gvenge volt és igy az árfolyamok csökkenni kezdtek. 
Azonban az aratásról, de meg inkább a kiviteli kilátá
sokról oly kedvező hírek jelentek meg a lapokban, hogy 
ezek a berlini jelentéseket teljesen ellensúlyozták. sót 
utóbb még felül is kerekedlek, ugyannyila, hogy a já
radékok. vasúti részvények es más. a kivitelűd meg az 
aratásnál érdekelt vállalatok értékpapírjainál határozott 
javulás mutatkozik.

Járadékok és befektetési papírok ismét nagyon szi
lárdak es további emelkedésre mutatnak hajlamot. A já
radékok árfolyamaira az aratási híreken kivid betolyás- 
sal voltak a regále megváltásáról szóló konkrét hivata
los hírek és a külföldi vásárlások, melyek jelentékeny 
összegre rúgnak.

Bankrészvények, a félévi mérlegekről szóló igen 
kedvező hírek, továbbá a kilátásban levő nagyobb pénz
ügyi műveletek következtében szépén emelkednek es va
lószínű. hogy nagyobb forgalom esetén jelentékenyebben 
javultak volna.

Közlekedési vállalatok értékei a jobb kiviteli kilátá
sok és a szebb időjárás következtében, mely kel ténye
ző nagvobb forgalmat és nagyobb jövedelmet involvál, 
folytonosan emelkednek.

Helyi iparvállalati értékek közül első sorban a ma
lomrészvények emelkedtek jelt ntekenyen a jobb aratási 
hírek következtében, olyannyira, hogy a budapesti tőzs
dén jegyzett nyolez malomrészvény között egy sincs. | 
mely igen nagy javulást nem mutatna.

Sorsjegyekben is elég jó a hangulat, ámbár ily idő
tájt rendesen kisebb szokott lenni a forgalom, mely csak 
aratás után és az ünnepek előtt nagyon élénk.

Valuták és érczváltók folytonosan és örvendetesen 
csökkennek.

N YILTTÉR. )
Mindazon tisztelt barátok, kik fiain illetve testvérünk és só

gorunk halála alkalmával részvétnyilatkozatukkal felkeresni szíve
sek voltak, fogadjak ez úttal hálás köszönetünket.

ScIioii Mór és családja.

Biróilag inogitólt

követelés,
r Károly z.omliori megyei dijunk 

kamatai és 
azonnal

mely Mayei'
ellenében 74 Irt tőke valamint 
perköltségei erejéig all tömi,

ST eladó.
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Ajánlatok Weisz József, azelőtt 
zsef és Ulmann ezimére intézendő!; : Becs,

II. Inteni Donanstrasse 39.

Weisz Jó-

>4 A legjobb pótkávé $ 
i
3
,«
3

■<

4
> -•<

4

&
k®
i

•1
■4
’4

az (‘gesz monar- a lliingária-ká- 
kiában a Szil- vé. Rendes ele

in ily-te le 'hlül ha sz
ilül kávé. nálva a 

Két rész gyomrot 
ázsiai pót- és a vert 

kávéhoz, egy tisztítja s az 
l’ész Szalády emésztést na- 

kávét kell hufőz- gyón elősegíti, 
ni s a legza- B I Z 1 0 S 

illatosabb k.i- s e g e 1 y t 
vét nyer- 11 y ti ,j I : 

jük. — gyomor 
Hozzá ke- es hélhti- 

vesebb ezu- rut. lejgörcs, 
koranyag szűk- vérszegénység, 

ségeltetik s idő- álmatlanság, ideg- 
nye. hogy az bajok ellen. — 

ázsiai kávét K a p li a t ó 
ártatlanná a fólia- 

te.szi. — 1 á I ó :

Szil lady Antalnál, 
•5—6 Budapest. Andrássy-ut 86.
Zomborban: Sztrilich Zsigtnond és \\ eidinger 

és Zs. kereskedésében.
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FEHÉR MIKLÓS
a III. kir. állainvasulnk gópjryárii. vezóríigynök.'ige és 

kiváló gazil. gépgyár k.'-j>visp|.,jp.
Budapest. üllői ni 25. szám. Köztelek.

Ajánlja a m. kir. állannasiilak o.pgy.irában készült, tiizve.s/.elyt 
.Iháritó szikrafogóval ellátott e> la-, szeli- vagy >zalmalözelésiu 

berendezi dl

6, 8 és 1U lóerejü locomobilókat, 
melyeknél a nagy lűzszekrény folytán tüzelő anyagban nagy meg- 
takarit is eredményeztelik ; az ugyanazon gyárban k< >zíill, felíll- 

m alhat lan munkaki pessi gij

48", 54“ és G(l széles

vaskeretü gőzcséplőgépeket
két szab, s kiváló fontosságú szerk. utasítással, és pedig: 

al az nj. maguk között négyszögü lyukat bezáró s rostély- 
zat alakjában egymásra illesztett keim-nyfa rudacskákból alkotott 
törekrosta. mely ultid a lőrékben 180-szor kevesebb szem megy 
veszendőbe :

b) a meghosszabbított rázó-asztal. mely a szalmának egv 
második kira/ .'.t eszközli, a miáltal a szalma közt 21/ -szer ke- 
\e.sibb mag ni..rád \issza. mint az eddig innert legjobb gózesép- 
lógépuknél mely eredmények a m.-..\..ri <s kassai kísérleti állomá
sok által sz .inszeruleg hivatalosan konstalaltiUtak. Azonkívül ajánlom 

2, 2 3, 3 . és 4 lóerejü loeoinobiljaimat
hozzájuk tartozó pánczélszeges cséplőgépekkel, valamint minden
nemű járgány-cséplőgépeket. Hollingsworth-.szénageroblyéket. fű
kaszálókat. aratóé epeket es minden egyéb legjobbaknak’ bizonyult 
és szolid szerkezetű mezőgazdasági gépeket leszállított árak mellett.

Árjegyzék ingyen és bérinentve.

S c i b c n e r e it a b i n c 95 tr. l»is fi. 9.25 per 'JJic 
tér -12 Caialitátni — írfjivinj imb fnrbig, oerfenbet tőben 
:::i0 v’llfvei bdv I'ahrík-Depót (». Ilonlieberu t. L
Jpnfti ferant Zürich. Wufter iinigeíjeiib. föriefe I" ti. ^orto.

Bútor
■ • kárpitos cz.égm-k most már csak Bécsben van. I Kruger.stras.se 
St l’oltcrnhoi. - Bútoralbum árjegyzőkkel kapható 1 fit 50 kr. 
értékű póstabélyegek beküldése után. 4—8

cárt nem vállal felelősseget

Felelős szerkesztő .-s kia.ló-kq.tuíaj.lonos
Dr. MOLNÁR GYULA.

Mely cigaretta-papir a legjobb?
Ezen. minden e/.iirarettázóra 

nézve nagyon fontos kérdés már a 
k.’-t'- gtclenebb módon bebizonyult.

Nem üres reklám, hanem el
sőrendű tudományos személyiségek 
diai nsszelia'onlit.itt vegv-b-mzések 
alapján a forgalomban előforduló 
jobb minő' jii ezigai’etta-papirok 
között a

„Les <1 p r n i (■ r <• s
< ’artouehes"

I' \ H I s.
líó Boúlevard. Exelmam*.

mint |óv,il könnyebb és legjobb 
: uetl ipipir elism irtetett. Mivel 
in i többi ko/.t dr. I’olil tanár 

.diai a bécsi vegytani egyetemen, 
dr. Liebermann tanár a budapesti 
ulami \etfykis.'-rleti állom.is-l'önóke 
.illái megállapított 1887. július hó
ban. Dr. Soyka lligienia-lanár ál

Schlick-feie vasöntöde és gépgyár-
részvénytársasiig Bt’DAPESTEN.

Központi iroda: VI. Várzl-körut 57. (lazdahágl Káposztái) : Külső váczi-ut 1(>!X> Kí'.l'.l.
St II]JCK-féle szabadalmazott

tal pi.ij.ii ie in • ey, ip|||,.|| . e. ^.ségügyi szempontból újabb össze- 
I; iái'." '■ j velem/. '! a lehet., logfcnvesebb eredmény koronázta 
.i ii • i.iiv i!" i .i l.e- <1. rím les Cartourlu s czigarettapapir 28—74

- I km.i t. bi, . „ Ii.-Lty a dohányfüsthöz 28 77 "„-al kevesebb 
id. m I. alk.iire'/t tartalmaz. mint a többi vegyelemzett papir. — 
Val< di < ak i/on papir. melynek ettiipiottje mellékelt rajzhoz ha- 
>..nio es Braunstein Eréros ezéget viseli. ’

IILI< K-féle szabad, egys-. ra- 
yol-, kettős- és hármasekék, 
első dij, aranyérem és még há

rom egyeli kitüntetés.
St IILH K- és \ IHATS-félo éreti, 
egyes ekek, kapáló, töltögető és 

porhanyiló ekék stb.

9

\ . . i e/i^aieiiapapirjainak • > ezigarettahüvelveinek nagyban

B li A I X ST E I X E R É R ES
i alatt B.•< 'ben. I. kor. Schottenring 25. szám alatt

rákiul nyitott, i.náld.á kapható minden nagyobb ilynemű czikket 
urusit" kereskedőknél. _ 50

„Triumph 
sorvető-gépek. 

Legnagyobb kitüntetés a vetőgépre: 
arany (llNXokniány a hatvani nemzet

közi ekeverHenyen.

Előnyős íizotósi feltételek

Legolcsóbb árak. — Árjegyzékek kívánatra ingyen és bérmentve.

(íóz.cséplők. járgányeséplók 
gabona-rosták, őrlőmalmok, 
takarmánykészitő és egyéb 

gazdasági gépek.

Ublát Karoly könyvnyomdájából, Zomborban.

Kruger.stras.se

